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BvvhcvzbHUccvhccvvhcvvzbgvvzbbGYcvzhcv]
     O God, make speed to save us

Bvvbbhczzhc[cbbhcvvzbhcvvzzgvvzbbGYczbhc]czzhvvzzhchcvhczhcvhchcvvbbhcõ
      O Lord, make haste to help us.   Glo-ry  to the  Fa-ther, and to

Bvzgcbgc[vvgcvvbbhczbbhczhvvzzzgcvzbGYcbhc]vvhchcvhcbhcvzbhvvzbhvvzbbhchcö
 the  Son,    and to the Ho -ly Spi - rit.      As it was  in the be-ginning,

Bvhczgc{vbgccvzhcvbhvvzbbhcbhvvzzgvvzzzGYczzhc[vvzbhczbHUvzzbbygvvzzvbgc}
    is now,  and shall be  for  e-ver. Amen.     Al-le-lu - ia.
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PRESENTATION OF CHRIST First Evensong
Hymn VIII

BchcgcHUcijchc[cjckchcjchcgc{cDRcdcscSØYchc[cö
BchcgchcjcJIcgc]cîjclckcuhcgc[cscdcfcgcGYchc[cõ
Bcgcdcfcgcgc}

1 Sing how the age-long promise of a Saviour
foretold by prophets speaking in the Spirit
in blessed Mary, Mother of the Christ-child,

finds its fulfilment.

2 Purest of virgins, wondrously conceiving,
in awed obedience bears our God incarnate,
now she presents him for a spotless offering

unto his Father.

3 In God’s high temple, Simeon the righteous,
with holy rapture, in his arms receives him;
joyful his greeting for the one awaited,

Jesus, Messiah.

4 Where now his Mother next her Son is seated,
in those fair mansions of the heavenly kingdom,
may Christ our Saviour grant to us his servants

life everlasting.

5 Father eternal, Son, and Holy Spirit,
Trinity blessed, Maker and Redeemer,
Giver of all life, Author of salvation,

yours be the glory.

Quod chorus vatum (9th C)
tr. Editors of the NEH (altd)
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The Word of God IIIb

Bcgchckcvvvvhckcvvvjcvvygcvvvvhcijc{chczbgcvvvJIchcvvvhcc
    Si -me -on * was right-eous and de-vout,     and a - wait- ing the

BcfcvhcjchcgcGYctfcdvv{vvgcvvvhcvijcygcygctfcGYctfcdcvdc}
    con-so- la-tion of  Is- ra - el:    and the Ho - ly  Spi - rit  was up -on him.

Bcjcjckchckcuhc}
Psalm 101

1 I will sing of mércy and jústice; *
to you, O Lord, will Í sing práises.

2 I will strive to follow a blamelêss course;
O whén will you cóme to me? *

I will walk with sincerity of héart withín my house.

3 I will set no worthless thing before mí eyes; *
I hate the dóers of évil deeds;
they shall nót remáin with me.

4 A crooked héart shall be fár from me; *
I will nót know évil.

5 Those who in secret slander their néighbours I wíll destroy; *
those who have a haughty look and a proud héart I cannót abide.

6 My eyes are upon the faithful in the land,  
that théy may dwéll with me, *

and only those who lead a blameless life shall bé my sérvants.

7 Those who act deceitfully shall not dwéll ín my house, *
and those who tell lies shall not contínue ín my sight.

8 I will soon destroy all the wícked ín the land, *
that I may root out all evildoers from the cíty óf the Lord.

IIIb
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Bvvgcgczbgcvvbhckcvv[cbkchczkcjc[vvhczbhczhvvzjcvzygcgvv{vvvjcvjvvö
    It had been re-vealed * to  Si-me - on   by the Ho-ly Spi - rit,   that  he

Bchcczjcztfcbdcv[vvbhvvzhcvvbgcfcvgccbbfcdc}bvvjcjckchckcjbbb}
  should not see death  be-fore he had seen the Lord.

Psalm 122

1 I was glad whén they sáid to me, *
“Let us go to the hóuse of thé Lord.”

2 Now our feet are standing *
within your gates, Ó Jerúsalem.

3 Jerusalem is built as a city *
that is at únity wíth itself.

4 To which the tribes go up, the tribes of thê Lord, *
the assembly of Israel, to praise the náme óf the Lord.

5 For there are the thrones of judgement, *
the thrones of the hóuse of Dávid.

6 Pray for the péace of Jerúsalem: *
“May they prósper who lóve you.

7 Peace be withîn your walls *
and quietness withín your tówers.

8 For my brethren and companions’ sake, *
I pray for yóur prospérity.

9 Because of the hóuse of the Lórd our God, *
I will séek to dó you good.”
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IIIb

Bcgchckc[cHIccjcvvhcvhvvbbjczzhcgcvv]ckcbuÏgcvvbhcvvvzyÎfchcö
     Si-me - on *  took the Child up in his arms:    gi -ving thanks to  God

BcHIcvgccvvtfcdcc}cjcjckchckcjc}
     he blessed the Lord.

Psalm 132

1 Lord, remémber Dávid *
and all the hárdships hé endured;

2 How he swore an oath to thê Lord *
and vowed a vow to the Mighty Óne of Jácob:

3 “I will not come under the roof of my house, *
nor climb úp intó my bed;

4 I will not allow my eyes tô sleep, *
nor let my éyelids slúmber;

5 Until I find a place for the Lord, *
a dwelling for the Mighty Óne of Jácob.”

6 “The Ark! We heard it wás in Éphratha; *
we found it in the fíelds of Jéarim.

7 Let us gó to God’s dwélling place; *
let us fall upon our knees befóre his fóotstool.”

8 Arise, O Lord, ínto your résting-place, *
you and the árk of yóur strength.

9 Let your priests be clóthed with ríghteousness; *
let your faithful péople síng with joy.

10 For your sérvant Dávid’s sake, *
do not turn away the face of yóur anóinted.

11 The Lord has sworn an óath to Dávid; *
in truth, he wíll not bréak it:
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12 “A son, the frúit of your bódy *
will I sét upón your throne.

13 If your children keep my covenant
and my testimonies that Í shall téach them, *

their children will sit upon your thróne for évermore.”

14 For the Lord has chósen Zíon, *
he has desired her for his hábitátion:

15 “This shall be my resting-pláce for éver; *
here will I dwell, for Í delíght in her.

16 I will surely bléss her provísions, *
and satisfý her póor with bread.

17 I will clothe her príests with salvátion, *
and her faithful people wíll rejóice and sing.

18 There will I make the horn of Dávid flóurish; *
I have prepared a lamp for mý anóinted.

19 As for his enemies, I will clóthe thém with shame; *
but as for hím, his crówn will shine.”

VIIa

VcdcvfczhccvvzhcvJIczjcvvbhcvjcvvzijchcbhjhzyÎdvv]chchccfccö
   Now, O Lord, * you let your ser-vant go    in peace:    my own  eyes

Vchcvvtfc[cDRcvbtfcdcdc}cjcjckcjchctfc}
    have seen   your sal-va- tion.

Canticle Philippians 2.6-11
1 Christ Jesus was ín the fórm of God *

but he did not cling to equálitý with God.

2 He emptied himself, taking the fórm of a sérvant. *
and was born in the líkeness óf men;

3 and being fóund in húman form *
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he húmbled hímself:

4 and became obédient únto death *
even déath on á cross.

5 There fore God has híghly exálted him *
and bestowed on him the Náme above évery name.

6 That at the name of Jesus évery knée should bow *
in heaven and on earth and únder thé earth.

7 And every tongue confess that Jésus Chríst is Lord *
to the glory of Gód the Fáther.

READING

MAGNIFICAT

Antiphon IVe

XcDRccbDRcGYczbhc[vbbhchvvzygcFTcgc{cvzGUcvvzbjccvzJIcvuhcFTcgc]vvô
    There was  a man *  in Je-ru - sa-lem,  whose name was Si- me - on   

XcFÚIcvvvijc½zklkckcvjcygcFTcvzgcvvvgcv{vzzhczzfczzdFYchcvvhcõ 
       and this  man was devout and right-eous,  and a-wait- ing the 

Xvvgczhcjcjcfcgcfcdc]vdcvvvfcvhcbtfczFÙU8cjcvuhJIvvuhcgcvzgc}
     conso- la-tion of  Is-ra - el,    and the Ho- ly Spi -  rit was   u- pon him  

Xckckcjckcokcuhcgz¤c}
Solemn Intonations

IV BcygcGYchchcygcGUcjcHUchc{c
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My soul proclaims the greatness of thê Lord, †
my spirit rejoices in Gód my Sáviour *

for he has looked with favour on his lówly sérvant.

From this day all generations will cáll me bléssed: *
the Almighty has done great things for me,
and hóly ís his name.

He has mercy on thóse who féar him *
in every génerátion.

He has shown the stréngth of hís arm, *
he has scattered the próud in théir conceit.

He has cast down the míghty fróm their thrones, *
and has lifted úp the lówly.

He has filled the húngry with góod things, *
and the rich he has sént away émpty.

He has come to the help of his sérvant Ísrael, *
for he has remembered his prómise of mércy,

the promise he máde to our fáthers, *
to Abraham and his chíldren for éver.

Collect Almighty and ever-living God,
clothed in majesty,
whose beloved Son
was this day presented in the Temple,
in substance of our flesh:
grant that we may be presented to you
with pure and clean hearts,
by your Son Jesus Christ our Lord, ....
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PRESENTATION OF CHRIST Mattins

Hebdomadary O Lord, open our lips,
ALL And our mouth shall proclaim your praise.

Hebdomadary O God, make speed to save us.
ALL O Lord, make haste to help us.

ALL Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit: as it was in the beginning, is now, and shall be
for ever. Amen.
Alleluia.   (not in Lent)

OR

-c`*x2xvv@xvvvv2x2xv2xvv2xx]
               O Lord, o-pen our lips;

-`*x2x3xcc42xcccv24xcc25vv3cvccc246cc257xvv257xcc624xx]
           And our mouth shall pro - claim  your praise.

-`*x2x2x2vvvvv2vv3x24x24xvv 42xv24x35xv46xvvv46x46vx46xv57x35xc46xv46x•cc
          Glo-ry   to the  Father, and to the Son, and to the Ho-ly  Spi - rit;

-`*x64x46x46x46x46xv35x24x24xcb35xv$^xc35xcvv35xc35x35vvvv35x4vv3x3xv2xx]
              as  it was in the be-ginning, is now and shall be for e-ver.  A-men.

-`*ccv2cc2vv3vvvvvv24cc25vv3x246xc246xc}
             Al  -    le   -   lu  -  ia.

Te Deum Laudamus

May be sung full: or antiphonally as indicated:

Cantor:     A:      B:

BcdcvvGYcvvygchÅIcuhc{chcgchccvjchchcvvzgcc]ckcvkcvkcjcö
  We praise you, O God;   we acclaim you as the Lord.    All cre -a-tion

       A:

BcHUchccvhc[chcvhcgchcjchcgcv]vvkcvkcjczzHUczhc[chcvgccö
  worships you,   the Father e-verlasting.   To you all angels,    all the

         B:

Bchccjcvhcvgc]ckcvvkckckcvjcvvHUvvzhczhc[vvGYcvjchcvvhcvvvgc]õ
  pow’rs of heaven,   the cheru-bim and seraphim  sing in endless praise:

Full:

BcGYÅIcuhvv[vvGYÅIcuhvv[vvØydGYchvv[vvhzygcvvhcvjcvhcvvvvvhcvvvgcv]ckcvjcö
   Ho - ly,   ho - ly,    ho  -ly,   Lord God of power and might. Heaven 

         A:

BvvHUvvzchc[vvzhcvzgchcvjcvvvvhcgc]ckcvvkcjcvvvHUcvvhchc[chcvvõ
    and earth are full of your glo-ry.    The glorious compa-ny       of

B:

Bvvgchcjccvhccgc]ckcvkcjcHUchcvvvhc[vvgcvvhcvjccvhccgvv{vø
    a-postles praise you.  The noble fel-lowship    of prophets praise you.
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A:

BckcckccjccHUcvhc[cgcvvhcjccvhccvgccccø
   The white-robed army       of martyrs praise you.

B:

BccijcvHUcchcvvhcv[chcvhvvzgcchccjcvvhccvgcc]cõ 
  Throughout the world   the ho-ly Church acclaims you:

Full:

BvvGYÅIcuhvv[vvhcvhvvgvvzhcjcvhccgc]ckcckcvvjcvHUvvzhcvhc[vvhcvgcvö
  Fath-er     of majesty  unbounded;  Your true and only Son, worthy 

Bvvhcjcvvzhcvzgc]vvkccvkcvkcjcvHUchvv[vvGYcbjvvzhcvvhccgcc]ccõ
     of all worship;    and the Ho-ly Spi-rit,   advocate and guide.

A:

BcGYccvvhc[chcvvgcvhcvzjcvgcdc]chchvvjchcvygchczjcvgcdc]võ
   You, Christ,   are the king of glo-ry,    the e-ternal Son of the Father.

B:

BcGÚIcckcvkcckcvvzjcvzhcJIcjcvvhc[chcchcvvgcvvhccjccõ
 When you took our flesh to set us free     you humbly chose the 

     A:

Bcgcgccvdcc]cGÚIcvkckcjccvhcvJIcvvzjcvhcv[vvhcvzhchcccö
   Virgin’s womb.   You o-vercame the sting of death  and opened
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         B:

Bchcvjcvvzhcvhcvzhccvvgchcvjcgcdcv]vvGÚIczkcvzvkckckcvzuhcc÷
    the kingdom of heav’n to  all be-lievers.  You are seated at God’s

BcJIccuhc[vvhchcvvhcgchcjcvvgcvdc]chchcjccvvhcvzhcvvgcö
   right hand   in the glo-ry  of the Fath-er.   We be-lieve that you will 

 Full:

Bchcvvzjcgcgcvdcc]cGÚIccvvkcckcckccjcchccJIcvuhc[cö
   come to be our judge.  Come then, Lord, and help your people,

Bchccchcvvgcvvhcvzzjcvgcvvvgccvdcc]czfccvfcvvdcc[cò
   bought with the price of your own blood,      and bring us 

Bcscvvfccz3z@!c[vvzDRcvgcgchcfc5z$#cdcc}
   with your saints    to glo-ry  e-verlast - ing. 
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Invitatory Te Deum Laudamus

We praise you, O God,
We acclaim you as the Lord.

All creation worships you,
the Father everlasting.

To you all angels, all the powers of heaven,
cherubim and seraphim sing in endless praise,

Holy, holy, holy Lord, God of power and might;
heaven and earth are full of your glory.

The glorious company of apostles praise you;
the noble fellowship of prophets praise you.

The white-robed army of martyrs praise you;
throughout the world the holy Church acclaims you.

Father of majesty unbounded;
your true and only Son, worthy of all worship;
and the Holy Spirit, advocate and guide.

You are the King of glory, O Christ,
the eternal Son of the Father.

When you became man to set us free,
you did not abhor the Virgin’s womb.

You overcame the sting of death,
and opened the kingdom of heaven to all believers.

You are seated at God’s right hand in glory,
we believe that you will come to be our judge.

Come then, Lord, and help your people,
bought with the price of your own blood;
and bring us with your saints
to glory everlasting.
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Hymn
IV

BchchzygcescgchcHUcygchc[cdcDØYcgctfcscdFTcrdcdc{vó
BcescacdcgchcHUcygchc[cdcDØYcgctfcscdFTcrdcdc}
1 The Word who rules the angel hosts,

who made the earth, the sky and sea,
was subject to Mosaic rites
and to the ancient Law’s decree.

2 The Virgin Mother holds her child,
hers and the Father’s only Son,
in love’s embrace behold true Love,
in whom are God and man made one.

3 The joy of patriarchs is here,
the glory of his chosen race;
he is the light of nations all,
to whom he brings the gift of grace.

4 Through some reject his love with scorn,
yet others hasten to be healed,
his mercy calls to every heart
and secret thoughts shall be revealed.

5 All praise and honour ever be
to God the Father and the Son,
who with the Holy Spirit reign
in Trinity of Godhead, One.

Legis sacratae (?Paulinus II, d.802)
tr. Ryde Abbey (altd)
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The Word of God
Psalm 24 Domini est terra IIIb

Bcgchckc[cHIccjcvvhcvhvvbbjczzhcgcvv]ckcbuÏgcvvbhcvvvzyÎfchcö
     Si-me - on *  took the Child up in his arms:    gi -ving thanks to  God

BcHIcvgccvvtfcdcc}cjcjckchckcjc}
     he blessed the Lord.

1 The earth is the Lord’s and áll that is ín it, *
 the world and áll who dwéll therein.

2 For it is he who founded ít upón the seas *
and made it firm upon the rívers óf the deep.

3 “Who can ascend the híll óf the Lord? *
and who can stánd in his hóly place?”

4 “Those who have clean hánds and a púre heart, *
who have not pledged themselves to falsehood,
nor swórn by what ís a fraud.

5 They shall receive a bléssing fróm the Lord *
and a just reward from the God of théir salvátion.”

6 Such is the generation of thóse who séek him, * 
of those who seek your face, O Gód of Jácob.

7 Lift up your heads, Ô gates; †
lift them high, O éverlásting doors; *

and the King of glóry sháll come in.

8 “Who is this Kíng of glóry?” *
“The Lord, strong and mighty,
the Lord, míghty in báttle.”

9 Lift up your heads, Ô gates; †
lift them high, O éverlásting doors; *

and the King of glóry sháll come in.

10 “Who is he, this Kíng of glóry?” *
“The Lord of hosts, he is the Kíng of glory.”
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Psalm 45 Eructavit cor meum
Jerusalem gaude, AM104 VIIa (transp.)

BcSEcvzzfccgcvzbgcrdcscvvvzfzrdczfcgchcgc{cbHIcJIccbHUcvvzbygcgcvö
     Joy with great re- joic-ing, *  O     Je-ru -sa- lem:   be-hold, your Sa-viour 

Bcygcvvvbfc4z#@cdcSEcacac}cgcgchcgcfcesc}
     comes to you,   al-le - lu - ia.

1 My heart is stirring with a noblê song; †
let me recite what I have fáshioned fór the king; *

my tongue shall be the pen óf a skilled wríter.

2 You are the fairest of men; *
gráce flows fróm your lips,
because God has bléssed you for éver.

3 Strap your sword upon your thigh, O míghty wárrior, *
in your pride and ín your májesty.

4 Ride out and conquer ín the cáuse of truth *
and for the sáke of jústice.

5 Your right hand will shów you márvellous things; *
your arrows are very sharp, O míghty wárrior.

6 The peoples are fálling át your feet, *
and the king’s enemíes are lósing heart.

7 Your throne, O God, endures for ever and evêr, * †
a sceptre of righteousness is the sceptre óf your kíngdom;
you love righteousness and háte iníquity;

8 Therefore God, your God, hás anóinted you *
with the oil of gladness abóve your féllows.

9 All your garments are fragrant with myrrh, áloes and cássia, *
and the music of strings from ivory pálaces mákes you glad.

10 Kings’ daughters stand among the ladies of thê court; * †
on your ríght hand ís the queen,
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adorned with the góld of Óphir.

11 “Hear, O daughter; consider and lísten clósely; *
forget your people ánd your fáther’s house.

12 The king will have pleasure in your beautí; * †
he is your master; therefore dó him hónour.

13 The people of Tyre are here with a gift; *
the rich among the people séek your fávour.”

14 All glorious is the princéss as she énters; *
 her gówn is clóth-of-gold.

15 In embroidered apparel she is brought to thê king; * †
after her the bridesmaids follow ín procéssion.

16 With joy and gladness they are brought, *
and enter into the pálace óf the king.

17 “In place of fathers, O kíng, you sháll have sons; *
you shall make them princes óver áll the earth.

18 I will make your name to be remembered
from one generation tó anóther; *

therefore nations will praise you for éver and éver.”

Psalm 150 Laudate Dominum VIIc

VcgcuÏgzJIcbbjccvvbbKOz*&cijc{cuhcz8zzÛjlkcjcjc{cvvvjcvvgcjkjzzhjhccö
   My    own eyes * have seen     the  sal -   va- tion,   which you have

Vc6z%$cHUcvvvygcdchzyÎfcGYcuhcvzfcdcvdc}cjcjckcjchcGYc}
   pre -  pared  in the sight  of  ever-y people.
1 Hallelujah!  

Praise God in his hóly témple; *
praise him in the fírmament óf his power.

2 Praise him fór his míghty acts; *
praise him for his éxcellent gréatness.

3 Praise him with the blást of the rám’s-horn; *
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práise him with lýre and harp.

4 Praise him with tímbrel ánd dance; *
práise him with stríngs and pipe.

5 Praise him with resóunding cýmbals; *
praise him with loud-clánging cýmbals.

6 Let éverything thát has breath *
praise the Lord. 
Hállelújah!

Canticle Isaiah 26:1-4,7,8
Venit lumen tuum Ig2

BcfcvGYcvvhcvvvtfctfc[cbfgfcscbAW4z#@zdcesc{vvscvvvscv×sgfzGYctfvvõ
See, your light has come, * Jer -  u -sa   -    lem,     and the  glo  -  ry 

BcGYcvvgcfgfv[vvzfGYvvzbygvvzGYctfcFTzÎhYvvbygc]vvgcvvfczzgcrdccscô
   of  the Lord    is  ri - sen up- on   you:    and the na-tions shall 

BvvfgfcrdcSEcvvwac[vzSRc4z#@cescsc}chchcgcfcgcghgc}
  walk   in your light,  al- le -   lu -  ia.

1 We have a strong city *
God has made salvation its walls and rampârts. †

2 Open the gates to let a ríghteous nátion in *
even a nation thát is fáithful.

3 Those of steadfast mínd you kéep in peace - *
in peace becáuse they trúst in you.

4 Trust in the Lórd for éver *
for the Lord is an éverlásting rock.

5 The path of the upright îs straight * †
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you who áre the ríghteous God,
mark out the ríght way fór the just.

6 In the path of your judgments, O Lórd, we wáit for you; *
your presence and power are áll our héarts’ desire.

READING

BENEDICTUS
 Senex (AM 801) Id

BcscsÁRcvvzsc[cscczacvzzscbfcvsÁv4acacvv{cfcvfcbz\zFY7cvzghgcDRcgcô
    The  old man  *  took the child in his      arms,   but the child was the   old

BcAWccbscv]cscfvvzzdczbrdcvzsc{cdcvvacbSEcscczbDRcgcAWcbsczbsc]cô
   man’s Lord;     a Virgin bore him,    and yet remained e-ver  a  vir-gin. 

Bvb\zfzØfhgzhjhcbygcygcvë4z#zè!cvbvscczbfcdcscvv}chchcgcfcgc5z$#@c}
   He          was her child, whom she   a-dored.

Blessed be the Lord, the Gód of Ísrael; *
he has come to his péople and sét them free.

He has raised up for us a míghty Sáviour, *
born of the house of his sérvant Dávid.

Through his holy prophets he promised ôf old, †
that he would save us fróm our énemies, *

from the hands of áll who háte us.

He promised to show mercy tó our fáthers *
and to remember his hóly cóvenant.

This was the oath he swore to our fáther Ábraham, *
to set us free from the hánds of our énemies,
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free to worship hím withóut fear, *
holy and righteous in his sight all the dáys of óur life.

You, my child, shall be called the prophet óf the Móst High, *
for you will go before the Lórd to prepáre his way,

to give his people knowledge óf salvátion *
by the forgíveness óf their sins.

In the tender compássion óf our God *
the dawn from on high shall bréak upón us,

to shine on those who dwell in darkness and the shádów 
of death, *

and to guide our feet intó the wáy of peace.

Collect

Almighty and ever-living God,
clothed in majesty,
whose beloved Son
was this day presented in the Temple,
in substance of our flesh:
grant that we may be presented to you
with pure and clean hearts,
by your Son Jesus Christ our Lord,
who is alive and reigns with you,
in the unity of the Holy Spirit,
one God, now and for ever.  Amen. 
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PRESENTATION OF CHRIST Second Evensong

Hymn VIII

BchcgcHUcijchc[cjckchcjchcgc{cDRcdcscSØYchc[cö
BchcgchcjcJIcgc]cîjclckcuhcgc[cscdcfcgcGYchc[cõ
Bcgcdcfcgcgc}

1 Sing how the age-long promise of a Saviour
foretold by prophets speaking in the Spirit
in blessed Mary, Mother of the Christ-child,

finds its fulfilment.

2 Purest of virgins, wondrously conceiving,
in awed obedience bears our God incarnate,
now she presents him for a spotless offering

unto his Father.

3 In God’s high temple, Simeon the righteous,
with holy rapture, in his arms receives him;
joyful his greeting for the one awaited,

Jesus, Messiah.

4 Where now his Mother next her Son is seated,
in those fair mansions of the heavenly kingdom,
may Christ our Saviour grant to us his servants

life everlasting.

5 Father eternal, Son, and Holy Spirit,
Trinity blessed, Maker and Redeemer,
Giver of all life, Author of salvation,

yours be the glory.

Quod chorus vatum (9th C)
tr. Editors of the NEH (altd)
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The Word of God IIIb

Bcgchckcvvvvhckcvvvjcvvygcvvvvhcijc{chczbgcvvvJIchcvvvhcc
    Si -me -on * was right-eous and de-vout,     and a - wait- ing the

BcfcvhcjchcgcGYctfcdvv{vvgcvvvhcvijcygcygctfcGYctfcdcvdc}
    con-so- la-tion of  Is- ra - el:    and the Ho - ly  Spi - rit  was up -on him.

Bcjcjckchckcuhc}
Psalm 84

1 How dear to me is your dwélling, O Lórd of hosts! *
My soul has a desire and longing for the courts of the Lord;
my heart and my flesh rejóice in the líving God.

2 The sparrow has found her a house
and the swallow a nest where shé may láy her young; *

by the side of your altars, O Lord of hosts,
my Kíng and mý God.

3 Happy are they who dwell in yôur house! *
they will álways be práising you.

4 Happy are the people whose strength is in you! *
whose hearts are sét on the pílgrims’ way.

5 Those who go through the desolate valley will fínd 
it a pláce of springs, *

for the early rains have covered it with póols of wáter.

6 They will clímb from héight to height, *
and the God of gods will reveal himsélf in Zíon.

7 Lord God of hosts, hear mí prayer; *
hearken, O Gód of Jácob.

8 Behold our defender, O God; *
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and look upon the face of yóur anóinted.

9 For one day in your courts is better than
a thousand ín my ówn room, *

and to stand at the threshold of the house of my God
than to dwell in the ténts of the wícked.

10 For the Lord Gód is both sún and shield; *
he will give gráce and glóry;

11 No good thing will the Lord withhold *
from those who wálk with intégrity.

12 O Lord of hosts, *
happy are they who pút their trúst in you!

IIIb

Bvvgcgczbgcvvbhckcvv[cbkchczkcjc[vvhczbhczhvvzjcvzygcgvv{vvvjcvjvvö
    It had been re-vealed * to  Si-me - on   by the Ho-ly Spi - rit,   that  he

Bchcczjcztfcbdcv[vvbhvvzhcvvbgcfcvgccbbfcdc}bvvjcjckchckcjbbb}
  should not see death  be-fore he had seen the Lord.

Psalm 92

1 It is a good thing to give thánks tó the Lord, *
and to sing praises to your náme, O Móst High;

2 To tell of your loving-kindness early ín the mórning *
and of your faithfulness ín the night séason;

3 On the psalterý and ón the lyre *
and to the mélody óf the harp.

4 For you have made me glád by your ácts, O Lord; *
and I shout for joy because of the wórks of yóur hands.

5 Lord, how gréat áre your works! *
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your thóughts are véry deep.

6 The dullard does not know,
nor does the fóol únderstand, *

that though the wicked grow like weeds,
and all the workers of íniquity flóurish,

7 They flourish only to be destróyed for éver; *
but you, O Lord, are exálted for évermore.

8 For lo, your enemies, O Lord,
lo, your enemíes shall pérish, *

and all the workers of iniquity sháll be scáttered.

9 But my horn you have exalted 
like the hórns of wíld bulls; *

I am anóinted with frésh oil.

10 My eyes also gloat óver my énemies, *
and my ears rejoice to hear the doom of the wicked 

who rise úp agáinst me.

11 The righteous shall flourish líke a pálm tree, *
and shall spread abroad like a cédar of Lébanon.

12 Those who are planted in the house of thê Lord *
shall flourish in the cóurts of óur God;

13 They shall still bear fruit in old age; *
they shall be gréen and súcculent;

14 That they may show how úpright the Lórd is, *
my rock, in whóm there ís no fault.

IIIb

Bcgchckc[cHIccjcvvhcvhvvbbjczzhcgcvv]ckcbuÏgcvvbhcvvvzyÎfchcö
     Si-me - on *  took the Child up in his arms:    gi -ving thanks to  God

BcHIcvgccvvtfcdcc}cjcjckchckcjc}
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     he blessed the Lord.

Psalm 127

1 Unless the Lord builds thê house, *
their labour is in váin who búild it.

2 Unless the Lord watches over the city, *
in vain the watchman kéeps his vígil.

3 It is in vain that you rise so early and gó to béd so late; *
vain, too, to eat the bread of toil, for he gives to hís belóvèd sleep.

4 Children are a heritage from thê Lord, *
and the fruit of the wómb ís a gift.

5 Like arrows in the hand of a warrior *
are the chíldren óf one’s youth.

6 Happy is the man who has his qúiver fúll of them! *
he shall not be put to shame
when he contends with his énemies ín the gate.

Canticle Colossians1:12-20 VIIa

VcdcvfczhccvvzhcvJIczjcvvbhcvjcvvzijchcbhjhzyÎdvv]chchccfccö
   Now, O Lord, * you let your ser-vant go    in peace:    my own  eyes

Vchcvvtfc[cDRcvbtfcdcdc}cjcjckcjchctfc}
    have seen   your sal-va- tion.

1 Let us give thánks to the Fáther *
who has enabled us to share the inheritance óf the sáints in light.

2 He has delivered us from the domínion of dárkness *
and transferred us to the kingdom of hís belóved Son.

3 In him we have redemptîon
we have the forgíveness óf our sins. *
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He is the image of the invisible God; he is 
the first-born of áll creátion.

4 For in him all things were created, bóth in héaven and earth *
all things, whether visible ór invísible.

5 All things were created thróugh him and fór him *
he is before all things, and in him all things hóld togéther.

6 He is the head of the body, thê Church,
he ís its begínning: *

the first-born from the dead, pre-éminent óver all.

7 For in him all the fulness of Gód was pléased to dwell *
and through him God chose to reconcile áll things tó himself.

8 Through his belovêd Son,
God has reconciled all thíngs in héaven and earth *

by the blood of the Cross he has made éverlásting peace.

READING

MAGNIFICAT

Antiphon Ig

Bcsccvvwacvvbfc\zGUcjcc[vvz\zb7z^%cFYcvgcvGYcvvvfzrdcsÁv4z#z!cwac{vv÷
     And when his  pa- rents  *  pre  -  sen-ted the Child  Je -      sus,

Bvvb\zjcvjcz7z^%vv\zHUc\zijcvzKOzz*z^chcfczbGYzhcgØhfzÖrsvv{vvgccGYcv4z#@!cvvSRvv[vò
    then Si-me   -   on took him     up in his   arms,     and  he blessed God,

BvvSEzÕracac]cgzgz5z$#@vv[vzDRczbGYcczgcv4z#@cDRz#@cAWz4z#@zdcesc{c
    say - ing:   Now,         O Lord, you let   your ser   -   vant 
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Bcfc×tdcGYz$#cscc}chchcgcfcGYcgc}
    de-part  in   peace.

Solemn Intonations

I & VI BcfcGYchchcygc\zGUchcygcGYc{c
My soul proclaims the greatness of thê Lord, †
my spirit rejoices in Gód my Sáviour *

for he has looked with favour on his lówly sérvant.

From this day all generations will cáll me bléssed: *
the Almighty has done great things for me,
and hóly ís his name.

He has mercy on thóse who féar him *
in every génerátion.

He has shown the stréngth of hís arm, *
he has scattered the próud in théir conceit.

He has cast down the míghty fróm their thrones, *
and has lifted úp the lówly.

He has filled the húngry with góod things, *
and the rich he has sént away émpty.

He has come to the help of his sérvant Ísrael, *
for he has remembered his prómise of mércy,

the promise he máde to our fáthers, *
to Abraham and his chíldren for éver.

Collect (as at First Evensong)
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